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COASI 63 TELECOM 138 
ASIE 24 RECH 205 
CONOP 30 CLIMA 140 
COTER 72 ENER 123 
POLCOM 86 TRANS 173 
SUSTDEV 25 TOUR 7 
PI 87 EDUC 147 
GENDER 38 CULT 50 
JAI 580 ENV 327 
MIGR 162 POLMAR 26 
COHAFA 31 SAN 214 
COHOM 65 AGRI 186 
CODRO 2 EMPL 174 
COMPET 358 STATIS 33 
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ZAKONODAJNI AKTI IN DRUGI INSTRUMENTI 

Zadeva: Osnutek SKLEPA SKUPNEGA ODBORA EU-TAJSKA, 
USTANOVLJENEGA Z OKVIRNIM SPORAZUMOM O CELOVITEM 
PARTNERSTVU IN SODELOVANJU MED EVROPSKO UNIJO IN 
NJENIMI DRŽAVAMI ČLANICAMI NA ENI STRANI TER KRALJEVINO 
TAJSKO NA DRUGI STRANI o ustanovitvi specializiranih delovnih skupin 
Skupnega odbora in sprejetju njihovega mandata 
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OSNUTEK 

SKLEP št. 2/2025 

SKUPNEGA ODBORA EU-TAJSKA, 

USTANOVLJENEGA Z OKVIRNIM SPORAZUMOM 

O CELOVITEM PARTNERSTVU IN SODELOVANJU 

MED EVROPSKO UNIJO 

IN NJENIMI DRŽAVAMI ČLANICAMI NA ENI STRANI 

TER KRALJEVINO TAJSKO NA DRUGI STRANI 

z dne ... 

o ustanovitvi specializiranih delovnih skupin Skupnega odbora 

in sprejetju njihovega mandata 

SKUPNI ODBOR EU-TAJSKA JE – 

ob upoštevanju Okvirnega sporazuma o obsežnem partnerstvu in sodelovanju med Evropsko unijo 

in njenimi državami članicami na eni strani ter Kraljevino Tajsko na drugi strani (v nadaljnjem 

besedilu: Sporazum) ter zlasti člena 52 Sporazuma in člena 13 poslovnika Skupnega odbora, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Na podlagi člena 13 poslovnika Skupnega odbora lahko slednji ustanovi posebne delovne 

skupine, ki mu pomagajo pri izvajanju njegovih nalog. 

(2) Sprejetje mandata posebnih delovnih skupin iz Priloge II ne vpliva na nadaljevanje in 

postopke dialoga o delu med EU in Tajsko ali delovne skupine EU-Tajska za boj proti 

nezakonitemu, neprijavljenemu in nereguliranemu ribolovu – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 
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Člen 1 

1. Ustanovijo se posebne delovne skupine Skupnega odbora, kot so določene v Prilogi I k 

temu sklepu. 

2. Sprejme se mandat posebnih delovnih skupin Skupnega odbora, kot je določen v Prilogi II 

k temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V …, 

 Za Skupni odbor EU-Tajska 

 predsednik in sopredsednik 
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PRILOGA I 

POSEBNE DELOVNE SKUPINE SKUPNEGA ODBORA 

(1) Posebna delovna skupina za človekove pravice in upravljanje 

(2) Posebna delovna skupina za trgovino in naložbe 

(3) Posebna delovna skupina za trajnostni razvoj in zeleni prehod 

 

  



  

 

8866/25 ADD 2    5 

 RELEX.3  SL 
 

PRILOGA II 

Mandat posebnih delovnih skupin, ustanovljenih na podlagi Okvirnega sporazuma o obsežnem 

partnerstvu in sodelovanju med Evropsko unijo in njenimi državami članicami na eni strani ter 

Kraljevino Tajsko na drugi strani 

Člen 1 

1. Vsaka posebna delovna skupina lahko na svojih sejah obravnava izvajanje Sporazuma na 

področjih, ki jih zajema. 

2. Posebne delovne skupine lahko razpravljajo tudi o zadevah ali posameznih projektih, 

povezanih z zadevnim področjem dvostranskega sodelovanja. 

3. Obravnavajo lahko tudi posamezne zadeve, če to zahteva ena od pogodbenic. 

Člen 2 

Posebne delovne skupine delujejo v okviru pooblastil Skupnega odbora. Poročajo predsedniku 

Skupnega odbora ter mu posredujejo zapisnike in sklepe v 30 koledarskih dneh po vsaki seji. 
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Člen 3 

Vsako posebno delovno skupino sestavljajo predstavniki pogodbenic, pristojni za zadeve, ki jih 

pokriva. Po dogovoru pogodbenic lahko posebne delovne skupine na svoje seje po potrebi povabijo 

strokovnjake in se posvetujejo z njimi glede določenih točk dnevnega reda. 

Člen 4 

Posebnim delovnim skupinam izmenično predseduje vsaka od pogodbenic v skladu s poslovnikom 

Skupnega odbora. Druga pogodbenica jim sopredseduje. Predsednik in sopredsednik sta 

predstavnika organa, pristojnega za zadeve, ki jih pokriva posamezna delovna skupina. 

Člen 5 

Predstavnik Evropske službe za zunanje delovanje in predstavnik ministrstva za zunanje zadeve 

Tajske delujeta skupaj kot sekretarja posebnih delovnih skupin, razen če posamezna pogodbenica 

na podlagi nalog zadevne posebne delovne skupine določi drugače. Vsa sporočila v zvezi z 

določeno posebno delovno skupino se posredujejo sekretarjema. 

Člen 6 

1. Posebne delovne skupine se sestanejo najmanj vsaki dve leti izmenično v Bangkoku in 

Bruslju. Vsaka seja poteka na kraju in ob času, o katerih se dogovorita pogodbenici. 
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2. Na zahtevo ene od pogodbenic za sejo posebne delovne skupine sekretar druge 

pogodbenice odgovori v 15 koledarskih dneh od njenega prejema. 

3. V posebej nujnih primerih se lahko seje posebnih delovnih skupin skličejo v krajšem času, 

če se pogodbenici s tem strinjata. 

4. Ob soglasju pogodbenic lahko seje posebnih delovnih skupin izjemoma potekajo v obliki 

video- ali telekonference. 

5. Predsednik in sopredsednik sta pred vsako sejo obveščena o predvideni sestavi delegacije 

vsake pogodbenice. 

6. Seje posebnih delovnih skupin skupaj skličeta sekretarja. 

Člen 7 

Točke za uvrstitev na dnevni red se predložijo sekretarjema najmanj 20 koledarskih dni pred 

datumom zadevne seje posebne delovne skupine. Vsi spremni dokumenti se sekretarjema pošljejo 

najmanj 15 koledarskih dni pred sejo. Sekretarja posredujeta osnutek dnevnega reda najpozneje 

10 koledarskih dni pred sejo. Končni dnevni red se sprejme po dogovoru obeh pogodbenic. V 

izjemnih okoliščinah se lahko po dogovoru pogodbenic točke dodajo na dnevni red v krajšem roku. 
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Člen 8 

1. Za vsako sejo se pripravi zapisnik. 

2. Če ni določeno drugače, seje posebnih delovnih skupin niso javne. 

Člen 9 

1. Vsaka pogodbenica krije vse svoje stroške v zvezi z osebjem, potovanjem in bivanjem ter 

poštnimi in telekomunikacijskimi storitvami, nastale zaradi udeležbe na sejah posebnih 

delovnih skupin. 

2. Stroške, povezane z organizacijo sej in razmnoževanjem dokumentov, krije pogodbenica, 

ki gosti sejo. 

Člen 10 

Za druge vidike, ki niso zajeti v tem mandatu, se smiselno uporablja poslovnik Skupnega odbora. 
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